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Գ Ի Ր Ք ֊Ա Լ Ս Ա Ն Ա Խ Ը

Անթիւիասի կաթողիկոսութեան հարուստ գրացուցակը վկայում է, որ այն 
տասնեակ տարիներ հայագիտական ուսումնասիրութխնՕերի աբտասահմանեան 
խոշորագոյն եւ առաջատար կենտրոններից է: Այստեղ հրատարակաւ մ են ոչ 
միայն հոգետր, ուսումնական, արուեստագիտական եւ ընկերային-պատմական 
հետաքրքրութիւն ներկայացնող գրքեր, այլ նւսեւ արեւմտահայ դասական եւ 
ժամանակակից գեղարուեստական գրականութեան լայն ընտրանի, այդ թւում 
նաեւ' յայտնի մատենաշարեր, ընտրութեան բովով անցած, մրցանակներ շահած 
գրքեր: Գրքի պաշտամունքը, քիչ է ասել, գաւիս է հնից, այն, ինչպէս դիպուկ 
նկատել է Մեծի Տանն Կիլիկիոյ Կաթողիկոս Ար ամ Ա-ը, խորհրդանշում է 
«վաւերականօբէն հայ ըըալու մնայուն տագնապ» է, մարդկային եւ ազգային 
արժեքների հասնելու յարատեւ ձգտումի ու պայքարի գփյաար միջոց:

Ազգային գրականութեան մայր ուդղութխններից' արեւմտահայ 
զարգացումները ժամանակակից գրականութեան մէջ կորցրել են ակունրի 
վճիտաթխնը, եւ լեզուաիմաստային օտարածին տարրերը յաճախ գերիշխում են 
մեր Սփիւռքի տարբեր օջախներում: Այս ստումով ստամբուլահայ գրականութեան 
դիմագիծը ճշդելու.գիտական փորձերը Սփիտքում եւ Հայաստանում հետապնդում 
են նաեւ գործնական նպատակ'բացայայտելու նորագոյն գրականութեան իրերի եւ 
իմաստների յարաբերութիւնը, աոնուազն վերջին յիսուն տարիների գրական 
վերասլաց շարժումը, միասնական բարձր յատկանիշնեբի համակարգը, որոնց 
շնորհիւ այն մնում է առաջատար' միւս գրչօջախների համեմատութեան յոյսի տակ: 

Բանասիրական' կենսագրական եւ մատենագիտական լայն պրպաամների 
եւ գիտական բարեխիղճ համադրումի արդիւնք է ւիբանանահայ բանասէր Կարօ 
Աբր ահամեանի վերջին' «ժամանակակից իսթանպողահայ գրողներ» 
աշխատասիրութեան առաջին հատորը, որը լոյս է տեսել «Գէորգ Մելիտինեցի» 
գրական շարունակական մրցանակին տիրանալու ճանապարհով Անթխիասում 
2004-ին: Նշենք, որ այս մատենաշարով են լոյս տեսե/ գեղարուեստական եւ 
գրականագիտական վեց տասնեակը գլած արժեքատր երկեր, որոնցից 
յիշատակենք Հիլղա Գալֆայեանի «Պոլսահայ նոր բանաստեղծութիւնը» (1998), 
Յակոբ Օշականի «Ծակ-Պտուկ»ը (1996), Կոստան Զարեանի «Անցորդը եւ իր 
ճամբան» (1974), «Բանկօօպը եւ մամութի ոսկորները» (1987), «Նաւը լերան վրայ» 
(2002), Վարդան Մատթէոսեանի «Կոստան Զարեանի շուրջ» (1998), Նիկողոս 
Սարաֆեանի «Չափածոյ երկեր» (1982), Գրիգոր Նարեկացու, Գրիգոր 
Պըչտեանի, Աբրահամ Այիքեանի, Անդրանիկ ԶէյթաՕեանի եւ այլ հեղինակների 
ժողովածուներն ու մենագրարիւՕներն:
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ք
Իւրւսյատուկ է Կ. Աբրահամեանի հաւաքածոյ գրքի կազմութիւնը, որը 

համանման այլազան աշխատութիւններից տարբեր՛ում է առաջին հերթին 
հեղինակի «տեսողութեամբ»: Կարեփ է նկատել բանասէրի լուրջ յաւակնութիւնը 
ներկայացնել պոլսահայ գթական կյանքի բնութագրիչ խճանկարը ժամանակի 
խորքային չավտ/մԸերում: Այն շարունակում Է դեռ անցեալ դարակեսին Պոլսում 
հրատարակուած «Համայնապատկեր հանրապետական շրջանի իսթան- 
պուլահայ գրականության» ծաղկաքաղի կառոյցի սկզբունքները, որի մէջ, 
սակայն, կենսազրական-տեղեկատուական նխթերր խիստ մակերեսային են եւ 
չանեն մեկնական-ճանաչողական այն մանրակրկիտ յանձնառութիւնը, որը 
հւսճելիօրէն առանձնացնում է ւսւեփ բան կէս դար անց հրապարակ իջնող այս, 
յիրաւի, նոր «համայնապատկերը», արտայայտութիւն, որ համեմատական 
կարգով պատշաճում է այս աշխատասիրութեանր:

Դա վերաբերում է նաեւ գրական նոր բովանդակութեան, չէ°  որ այս 
տասնամեակներին զօրացաւ գրականութիւնը Բոսֆորի ափերին, ուրուագծու- 
եցին առարկայական խորհրդապաշտութեան շարժման յատկանիշները, 
հրապարակ իջան Սփիտրի լաւագոյն գրական ջոկատի հիմնարժէք 
ստեղծագործութիւները: Կարելի է ասել, որ շարժումն աւարտուն, ամբողջական 
նկարագիր ունի այսօր, երր գրական ճանապարհի հիմնական կեռմանները 
մնացել են ետետւմ, ճշդուել են գրական ուժերի յաթարերակցաթխնը ինչպէս 
տեղական, այնպէս էլ համահայկական միջօրեականներում:

Կարօ Աբրահամեանի բանասիրական մանրակրկիտ աշխատանքը Երեւան 
է բերում հենց այդ ճշդումների անմիջական արդիւնքները, այն որոշակիօրէն 
յիրաւի բւսցայայտում է պոլսահայ գրականո՛ւթեան հանրագիտակ եւ գունեղ, 
հարուստ ենթախորթռվ շերտերը: ժամանակի ընթացքում գրական միտքը 
տաթրեթ լուսարձակների տակ փորձել է վերհանել աւանդոյրներով զօրացած 
նորագոյն գրականութեան հիմնատարրերը, ընդ որում' տարբեր միջավայրերի 
գրական փորձառութեան ներառումով:

Պոլսահայ գրական նորագոյն դպրոցը Կ. Աբրահամեանի կազմած 
աոաջին գրքում ներկայացուած է ութ բաժիննեթով: Աթձակ, չափածոյ եւ 
թատերական երկերի բնութազթական ընտրութխններն ու գ նահատութխ նները, 
գրական-տեսական վերլուծումները կազմում են ծաղկաքաղի հիմնարար 
հատուածները: Տեղում եւ աւելացնենք, որ երկրորդ հատորի համար 
նախատեսուած են հրապարակագրութիւնը, յաշագթութխնը, մանկական եւ 
պատանեկան գրականութիւնը, թարգմանական եւ բանասիրական բնագաւա
ռները: Աոանձին ենթաբաժիններ կը կազմեն թրքագիր հեղինակնեթը, նաեւ 
նրանք, որոնր հայերէնից կատարած թարգմանութիւնՕԵրով թուրք ընթերցողնե
րին ներկայացնում Են հայ գեդարաեստական, պատմական եւ յուշագրական 
ո/որտները, որոնք յաւելուածական ոպդաթխն ունի:

Առաջին հատորի կառտցուածքը Ենթադրում է, նախ, ստամբուլահայ գրա
կան տԵասթխնների ընդհանրական քննութիւն: Դա ճիշդ մօտեցում է: Տեսաբանա
կան հարցադրումների համար Կ. Աբրահամեանն ընտրել է երեք ուղղութեան «հայ
եացքներ»: Աոաջինը «տեղացիներն» են: Մաքրուհի Յակոբեանից ընտրուած
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հատուածս անդրադարձ է «Մարմարա»ի գրական էջերին, որոնք անցեալ դարի 
50-ականթթ., ըստ էութեան, ձեւատրեցին գրական շարժում' դիմագիծ հաղորդելով 
նրան:

Ուշագրաւ է Արթօ ՜ճիւմպխշեանի' ականաւոր բանաստեղծ Զարեհ 
Խբախանու մօտեցումը, որը համակարգում է նշուած գրական շարժումը 
առարկայական խորհրդանշապաշտաթեան ուղղութեան յատկանիշներով: Նա 
ազգային քերթութեան «մայր գիծ» է փնտռել դեռ յիսունականների վերջից՛ 
առարկաների ու իրերի խորհրդանիշները պատկերային համակարգում 
խաղարկելով որպէս մտածողութեան իմացական խտութիւն: եւ ա յն ժամանակ, 
երբ Հայաստանից շատերը իր, Զահրատի երգերում, արձակի նոր արժեքներում 
«չէին տեսնում» ազգային ուղղութիւն, ի՜նքն էր, որ կարդում էր «հոգեհանգիստ», 
բարձրանում էր <ղեռն ի վեր», բերգսոնեանիմաստասիրութեան մէջ ազատութեան 
եւ կամքի սկզբունքներով պատւաստում էր պոլսահայ ազգայրն ենթահողը:

Լետն Շաոոյեանի (Հալէպ) «Գրական վարուցան Վոսփորի ափին» 
ուսումնասիրութիւնը շեշտադրում է Պոլսոյ նորօրեայ դերը' հնին համարժէք, 
որպէս շարունակական հմայք «բոլոր անոնց համար, որոնք զա յն ճանչցան կամ 
գտան իբրեւ անփոխարինեւի ոստան Հա յ մտքի եւ կեդրոն իմացական 
յեղափոխիչ շարժումներու»: Նա հաւատամ է, որ համայնքի վաղաայ օրը 
«խոստմնալից նորերն» են, որոնք պիտի վառ պահել ձգտեն մայր գրչօջախի 
աւանդոյթները: Այնուհանդերձ նման հաւատի «գործակիցները» թոյլ են:

Արվփ Թոթռյեանի (Փարիզ) համար մէկ տասնամեակ առաջ գրուած 
յօդուածում խիստ կարեւոր է ընդգծել, որ պոլսահայ գրականութիւնը ապրում է 
անցումի իւրովի շրջան, նա էլ էլ տեսնամ սերնդի հզօր դիմագիծը, սակայն 
ցանկանում է որսալ «անցումային» պահը՝ բանաստեղծական անցում աւան դոյր 
պահող սեբնդից (եոեակը կազմում են Զահրատը, Զ. Խրախուսին, 
Ռ. Հատտէճեանը)դէպի նորերը'Բ. էսդուքեան, ճամկէօզ Վարուժան, Զիֆլիօղլու 
Վեբճիհան, յատկապէս Լխսան Պըչաքմը, վերջինս, սակայն, թարգմանաբար:

Միւս բաժինները Կ. Աբրահամեանի հաւաքածոյի մէջ աւելի 
« մասնագիտացուած են»: Այսպէս, բանաստեղծներին «քննում» եւ
գնահատական է տայիս Պէպօ Սիմոնեանը (Պէյրութ), արձակագիրներին'Ռոպէր 
Հատտէճեանը (Ստամբալ), թատերագիրներին' Վարուժան Աճէմեանը: Վերջին 
բաժնի մէջ ներառա ա ծ են նաեւ Զաւէն Պիպէոեանի, Սարէն Դանիէւեանի եւ 
Յովհաննէս Փիւիկեանի մասնակի տեսակէտները Ռ. Հատտէմեանի, 
Վ. Աճէմեանի եւ Ա. Վարդանեանի ստեղծագործական շերտերի մասին: Այս երեք 

բաժիններին գիտական բծախնդրութեամբ Կ. Աբրահամեանը կցել է 
կենսագրական եւ մատենագիտական տուեալներ' հասնելով սպառիչ եւ 
վերաբերմունքի տեսակետից «չէզոք» գ նահատութխ նների, ինչն այս 
աշխատատար գրքի շահեկան յատկանիշներից է:

Հեղ/ւնակների ու նրւսնց ստեղծագործաթխնների գնահատումն ա 
արժեւորամը թողնելով բանասէր գրականագետներին' Կարօ Աբրահամեանը 
ընթերցողներին է ներկայացնում պոլսահայ գրական մշակների ստեղծագործու- 
թխնները, ընդ որում' նրանց անունները դասակարգելով այբբենական
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հևրրականութԼամբ: Ներկայացուած LG հրատարակուած ծրագրային ստեղծա- 
գորօուրրւնները. ին չ պէս Աաեւ մասալի Լջերից քաղուած գրական նշանակալի 
նմոյշները, ինչն илևփ արժեքատր Է դարձնում սոյն աշխատութիւնը:

Գրքում պոլսահայ դպրոցի նշանաւոր ներկայացուցիչներն են' Յակոբ 
Սնձոտին, Բագարատ Թեւեանը, Արեգ Տիրազանը, վարդան Կոմիկեանը, 
Ակրտիչ Հաճեանը, Վարուժան ԱՃԷմեանր, Աղրինէ Տատրեանը, Կարպիս 
քանճիկեանը, Ջաւէն Պիպէոեանը, երուանդ Կոպէլեանը, Զահրատը. Զարեհ 
Ի/րախունին, Վարդ Շիկահերը, Ռոպէր Հատտէճեանը, Սնդան էօզէրը, Արման 
Վարղանեանը, Օննիկ Ֆըչըճեանը, Սկրտիչ Մարկոսեանր, Իգնա Սարըասլանը եւ 
ուրիշներ: Նրանք համամասնութեան սկզբունքով են ներկայացուած' րստ 
գրական վաստակի, տաղանդի, համայնքում ձեռք բերած կշռի ու ճանաչողութ
եան:

Ասել է րէ գրրում պոլսահայ ժամանակակից գրականութեան 
խայտանկարն է իր լաւագոյն կտրուածքով, թրթիռով, լո յ սով ու ստուերով, գոյնով 
ու խտութեամբ:

Լաւագոյնը' Սփիւռքի զուգահեռների վրայ, լաւագոյնը բնօրրանի 
պաշտպանութեամբ: եւ ինչպէս գրականագէտ Լեւոն Շառոյեանն է անակնկալ 
վրայ բերում՛ «նախանձի գրգիռ» Սփիւռքի մեր■ միւս գաղտթներուն: Ամենայն 
դրական իմաստով: եւ անշուշտ, փոքրիկ, բա յց ոչ աննշան ձեւակերպումով՝ մայր 
հնրահողի վրայ ձեւուած գրական աւազանով, որ երբեք գաղութի «տարազ 
չունի», այ/ ծննդավայրի ու գրական հայրենիքի հզօր ձգողութիւն:

Գրքում, ի  հարկէ, կան րերացամներ: Նման կառոյցի աշխատանքներում 
հնարաւոր չի փնում խուսափել կրկնութիւն ներից, որից անմասն չէ  Կարօ 
Աթրահամեանի աշխատասիրութիւնը: Դա երեւում է տարբեր հեղինակների 
խօսքերում' մտրերի ու փաստերի շարադրման ժամանակ, վերաշարադրումներն 
առկայ են, իսկ կազմողը «ձեռք չի բարձրացնում» ուրիշի բնագրային իրաւունքի 
վրայ: Նխթը գրտել է տարիներ առաջ, իսկ գնահատութեան ժամանակը 
պահանջում է նոր մօտեցումներ, նոր փաստեր: Յաճախ լուսանցքում [բացման 
կարգով տեղ են գտնում վաղուց ակնյայտ տեղեկատուութիւն, որը «հին» նիւթի 
խմբագրման հետեւանքն է: Մէկ ա յլ թերացում հապճեպութեան կնիքն ունի. 
Այսպէս, մեր ծաւալուն մենագրութեան խորագիրը Զարեհ Խրախունու 
ստեղծագործութեան մասին «վերախմբագբուած է». «Բանաստեղծութեան 
ազատագրումը» չգիտես ինչու դարձել է «Բանաստեղծութեան ազատերգում»:

Բերուած դիտողութխնները որակ չեն կազմում եւ ստուեր չեն ձգում 
պոլսահայ ժամանակակից գրականութեան նոր համայնապատկերի վրայ:
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